
EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL DE CATEGORÍA 2 SEGÚN EL 
REGLAMENTO EUROPEO 2016/425
FABRICADOS SEGÚN LA NORMA EN ISO 16321-1:2022
Esta nota informativa debe conservarse durante toda la vida del EPI en uso.
A) INFORMACIÓN DEL FABRICANTE
Larident Srl 
Via Lamaneigra, 12r - 16030 Tribogna (GE) - Tel +39 0185 938068 - Fax +39 
0185 938595
correo electrónico: info@larident.it - página web: www.larident.it
B) REFERENCIAS NORMATIVAS
El objetivo de esta nota informativa es proporcionar aclaraciones sobre las 
características de protección, las condiciones de uso, el mantenimiento, 
el lavado y las advertencias y/o limitaciones de uso de los EPI Viseras de 
protección. El EPI sólo puede ofrecer el nivel de protección necesario si 
está intacto, correctamente colocado y abrochado. Si tiene alguna duda 
o necesita alguna aclaración, póngase en contacto con su supervisor y, si 
procede, con el fabricante y consulte el manual de instrucciones.
La Nota informativa se suministra con cada envase y debe leerse 
atentamente antes de su uso. Esta nota informativa se ha elaborado de 
conformidad con la norma EN ISO 16321-1:2022. 
El EPI ha sido certificado como EPI de Categoría II para equipos destinados 
a ser utilizados para proteger al usuario contra el riesgo de ser golpeado 
por impactos leves con cuerpos extraños. El dispositivo R66 está fabricado 
de conformidad con los requisitos esenciales de salud y seguridad del 
Reglamento Europeo 2016/425 y según la norma EN ISO 16321-1:2022.
C) IDENTIFICACIÓN DEL MODELO DEL EQUIPO DE PROTECCIÓN
Visera de protección R66 - Montura con 6 pantallas de policarbonato 
transparente.
D) INSTRUCCIONES DE ALMACENAMIENTO, USO Y MANTENIMIENTO
•	 Instrucciones de uso 

Póngase el EPI y colóqueselo correctamente en la cara, con la pantalla 
cubriendo la cara en los lugares adecuados y asegurándose de que queda 
bien ajustado mediante la regulación del cordón en función de la cara/
cabeza del usuario. El rendimiento del EPI está garantizado cuando se 
usa y se coloca correctamente. Si se aprecia visualmente algún deterioro, 
deje de utilizarlo y sustitúyalo por un aparato nuevo. No se permiten 
modificaciones de los EPI.

•	Tamaño 
El dispositivo viene en una talla única, pero mediante el uso de la correa 
ajustable se adapta perfectamente a cualquier forma de cara.

•	Notas de embalaje e instrucciones de almacenamiento 
El envasado final del producto debe realizarse de forma que permanezca 
inalterado hasta y durante el periodo de utilización. El producto en 
cuestión no tiene fecha de caducidad; el producto debe almacenarse en 
envases cerrados y sin abrir, lejos de fuentes directas de calor.

•	Eliminación 
Si los dispositivos no han sido contaminados con sustancias o productos 
particulares, pueden desecharse como residuos plásticos normales; caso 
contrario, deben eliminarse de acuerdo con los requisitos legales para 
residuos especiales.

E) INSTRUCCIONES ESPECÍFICAS DE LIMPIEZA Y/O DESINFECCIÓN
Para limpiar la visera, humedezca un paño con jabones y desinfectantes sin 
alcohol y páselo suavemente sobre la montura y la pantalla, eliminando las 
manchas y la suciedad.
F) DETALLES SOBRE EL ÁMBITO DE USO, EL INTERVALO AMBIENTAL 
DE USO PREVISTO, LAS CAPACIDADES DE PROTECCIÓN Y LAS 
CARACTERÍSTICAS DE RENDIMIENTO
Cualquier uso distinto al indicado se considera inadecuado y cualquier 
daño no es culpa del fabricante.
Materiales utilizados - Para más información, consulte la ficha de datos de 
los materiales.
G) ADVERTENCIAS
•	Las viseras de protección deben sustituirse siempre que la transparencia 

se vea afectada por líneas o por una posible opacidad.
•	Las viseras que hayan sufrido impactos no deben utilizarse y deben 

desecharse y sustituirse.
•	Póngase el EPI antes de exponerse al riesgo contra el que está diseñado.
•	Utilice únicamente piezas de repuesto originales suministradas por el 

fabricante.
•	El EPI debe ajustarse en todas sus partes y está diseñado para impactos 

frontales. No protege contra los impactos desde arriba debido al espacio 
entre la pantalla y la montura.

H) ORGANISMO NOTIFICADO
La visera modelo R66 pertenece a la categoría II de EPI y, por lo tanto, 
tiene la necesidad de homologación de tipo UE de conformidad con 
el Reglamento (UE) 2016/425 por parte de un organismo notificado: 
Organismo notificado nº 0426 - ITALCERT S.r.l.  Viale Sarca, 336 - 20126 

Milán (MI)  
Enlaces de conformidad: info@larident.it.
I) MARCADO
Identificación del marcado en la lente
CE – LARIDENT – R66 – 1 
CE (Marca CE) – LARIDENT (Fabricante) – R66 (Nombre del producto) – 1 
(Mayor rendimiento óptico)
Identificación del marcado de la montura
EN-16321-1 – LARIDENT – 1-M – R66 – CE 
EN-16321-1 (Norma) – LARIDENT (Fabricante) – 1-M (cabeza de prueba 
ISO 18526-4) – R66 (Nombre del producto) – CE (Marca CE)
DIRECCIÓN: www.larident.it  (el usuario puede encontrar la dirección 
completa del fabricante en la nota informativa y en esta página web)
J) SÍMBOLOS UTILIZADOS EN LAS INSTRUCCIONES Y EL 
ETIQUETADO
La simbología utilizada en las instrucciones y la caja es la siguiente, 
basada en la normativa UNI EN ISO 16321-1:2022 
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K) INSTRUCCIONES DE MONTAJE
1.	 Retire las películas protectoras de ambos lados.
2.	 La pantalla debe colocarse en la parte exterior de la montura, con la 

abertura nasal hacia abajo.
3.	 Inserte la pantalla en las dos lengüetas laterales de la montura, 

pasándolas por el orificio mayor de la pantalla y bloqueándolas después 
con el menor.

4.	 Recuerda ajustar la visera a la forma de tu cara, de manera que se 
ajuste correctamente a los pómulos.

5.	 La visera está lista.
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